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I. 


ALETTER ‘¢o the Bifbop of Soiflons, 
concerning a Brafs Figure reprefenting a 
Toung Man, who holds a Patera with the 


left Hand, and a bended Veffel with the 
other. 


P ATINin his Numifmata ex £re medie & minima for- 
mae, Cafalius in his Roman Antiquities, M. B——— in 
his Ptolemeus Auletes, take Notice of this Figure. The 
Firft gives no Explication of it : The Second only men- 
tions it by the by : The Third maintains, that it repre- 
fents one who plays upon a winding Flute. With all due 
Deference to the Reputation of fo Learned a Judge as 
M. B——— I muft beg leave to differ from his Opinion, 
and propofe another which feems more Probable, if not 
Demonttrative. 

‘Tis a Matter of Fa& beyond all difpute, that the An- 
cients had young People to wait at Table. Their Air 
was graceful, their Head Crown’d, their Hair curl'd, and 
their Cloaths were tuck’d up and girt about. Their Bufi- 
nefs was to fill out Wine ; take away from Table , Oc. 
Horace gives a very particular Defcription of them. 


Perficos odi, Puer, apparatus, 

Difplicent nexe phylira corona. 

Neq; te miniftrum 

Dedecet Myrtus, Ore. 

I, pete unguentum, Puer, © coronas 

Et cadum, Gc. 

Pracin&i ree Pueri, comptique miniftent, Oe 
His ubi fublatu Puer alte cin@us acernam 
Gaufape purpureo menfam perterfit, & alter 
Sublegit quodcunque, Cc. 





Aderit minifirerum turba linteis fuccinGa , per quos figne 
date, Orc. Seneca. 


Juvenal confirms the fame thing. 
eee Puerum be, 


Et pulchrum & dignum cyatho, Ce. 





The Cuftom of being ferv’d by thefe Young Men, was 


taken from the Story of Jupiter and Ganymede. Their 
Crowns were made of Rofes, or any other Flowers the 


Seafon afforded ; asappears from a Paflage in one of Tul. 


ly’s Orations againft Verres 
Now all thefe Circumftances occur in the Figure I en- 


deavour to explain. The Face difcovers that Air of Youth 


and Beauty, which made "em go at fo higha rate, 
that Martial fays : 


Centenis quod emis Pueros ducentis, &c, 


The Hair is curl’d, and lies agreeably adjufted with all 
that Nicety and Care they us’d to rake, for fear of dif- 
compofing it ; which gave occafion to the Proverb, Uni- 
co digito jos caput. His Cloaths are tuck’d up, like thofe 
of a Domettick, Paer alte cintue, 

In his left hand, he holds fomething which refembles 
a Patera. If fo, what Relation has this to a Fluce? If 
not, what then isit, and to what purpofe ? But ‘tis a 
Patera: Statius may determine the Matter. 

Pateram famulis ex more popofcit, &c, 
The Patera was us'd at Meals for Libations. And Virgil 
informs us, they were Crown’d, Paterama; Corona induit. 
The Yas i ageage é lies in diftinguithing what it is 

¢ 


this Figure holds in the Right Hand; becaufe it is a 


bended Inftrument. But every one knows, the Ancients 
were very Fantaftical in the Fafhion of their Veflels. 
This feems to be one of thofe Horns they us’d in Drink- 
ing. The Cuftom was very Ancient, as appears from 
Homer, Xenophon, Atheneus, and Plutarch. 


However, my Lord, it is more probably one of thofe 
Veflels, of another fort of Matter, and fo turn’d as to 
make the Extremity more plainly reprefent thofe Ob{ce- 
nities, which Pliny, as much a Heathen as he was, very 
paffionately lamented : Libidines calare juvit, ac per obfees 
nitatem bibere. They were made of Metal, Glafs, or 
Cryftal. Martial frequently mentions them. 

he only Scruple which remains is, that the Largenefs 
of the Veifel feems to render it unfit to be us'd in Drink. 
ing. But this Doubt will foon vanith, if we recolle& 
that the Ancients lov’d to fwilla Bumper; (which Ho» 
race Calls affuetum grecari) and that they had fome Cups 
which ftood upon the Table , others which muft be, im. 
mediately drunk off, becaufe they were not made to 
ftand. My Authorities are Horace and Martial,', | 

Nos nifi damnosé bibimus moriemur inulti, 

Et calices pofcunt majores, &c., |. . 

Poft hoc ludus erat cuppa potare magifira, &c, 

Cum fuerit multi exalta trientibue bora, Bo. 9). 5): 

Sextantem poto, tu potas, Cinna, deuncem, &C. 9) 341 

‘Toke Puercalices, ! 

Pocula trade manu. Sati nsx 

There’s one Obje4tion ftill remains. What cou’d in- 
duce them to caft the Figure of a-Bugier, ota Page ?.Bur, 
if we confider the Corruption of thofe Times, we thall 
find it no ftrangething, chat che.Paffion of the Mafter: 
fhould preferve us this Monuments’). - 5) ata 

I have oppoten the Opinion ay Giasenias , \who fays, 
the Glafles always ftood upon the-Fable; which he iisfore 

ly beweollai on 


from this Verfe of Ovid; — 4. bo) j. 
Via’ Siw ¥ 
Nunc dape, nunc pofito menfe wituereLyao. 
am, d, 1 yt Abo not 
Your oaeeinieenaa teen ssa, Ce: 
F. SPIRIDION POU PART, 
[ated the Third: Order. of 5. 


reacis at Picpus. 
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II. 


LETTRE du Th. de Sal. a M. PAbbe 
B fur la nouvelle Edition du Ma- 
nufcrit Alexandrin. That is, A Letter 
of a Divine of Salamanca to the Abbot 
B. concerning the new Edition of the Alex- 
andrian Mauufeript. (Tis faid, this Di- 
vine of Salamanca,and M.de Sainjore,men- 

- tion’d-in this Letter,-are but one and 
the fame Perfon ; viz. M. Simon , who 
has thoughit fit to conceal himfelf under 


_ thofe Fictitious Names. ) 


SIR, 


N Obedience to your Commands I fhall give you my 
I Thoughts concerning the New Edition of the Alex- 
an’rian Manufcript. 
It feems to me, that we can form no great Idea of this 
Manufeript from the Defcription Dr. Grate gives of it. 
The Confonants, Vowels, and Diphehongs, are often con- 
founded one with another; the Letters are not all of the 
{ome fize, bur fmaller and clofer at the end of che Lines ; 
and after five, fix, twelve, or fifteen Lines, a new Line 
begins with a Capital Letter, which frequently happens 
to be at the end of a Period, in the middle of a Phrafe, 
and even of a Word. All this hath convinced Dr. Grabe 
that the Tranfcriber did not underftand what he writ; 
and he adds that it would be no wonder, if the MS. had 
been written by the Companions of Thecla. This Copy 
has been fometimes improperly corre&ted and fupplied in 
the Margin. Some later Tranfcribers have blotted out 
whole Verfes, and writ other Words over them, or at 
Jeaft laid new Ink upon Lines worn out by time, where- 
by the firft Reading is loft, or become very doubtful. 
Notwithftanding all thefe Imperfeftions , Dr. Grade 
pretends, that the Alexandrian MS. is much to be preferr’d 
to that of the Vatican. 
M deSainjore fays, the Learned Criticks have hitherto 
iven the Preference to the Edition of Rome. ’*Tis true 
Eacher Morin, Archbithop Ujber, Bifhop Walton, M. Simon, 
and feveral others, have been of chat Opinion ; bur per- 
haps * * * De. Grabe, having the Alexandrian MS. in his 
Hands, has cerefully examin’d it, and may give a better 
Judgment of it than thofe great Criticks. M. de Sainjore 
tays only, that in order to know what Greek Copy comes 
neareft ro the Genuine Text of the Sepruaginr, one 
ought to have a Manufcript with After:fms and O¢eli, like 





that of the Jefuirs; that if d/aac Yofius had followed’ 


this Method, he wou’d not have been fo pofirive as to fay 
that the Alexandrian Copy is the moft accurate ; that, on 
the contrary, it is far from being one of the beft; and 
that the Edition of Rome, made from the Ancient MS. of 
the Vatican, is the moft faithfal; becaufe that MS. is 
the moft fimple, though it was not written by one and 
the fame hand This is a'new Opinion of M. deSainjore, 
whereof no Footftep is to be'feen in any of his preced- 
ing Books. It were to be with’d he had proved his Af. 
fertion ; for he cou’d not be ignorant in the Year 17 9. 
when he publith'd his Bibliotheque Critique, that Dr. Grab: 
tends to prove in whe! Preface of his OFsteuch, by 
Three undeniable Argoments, that the Mexandriar Capy 
is much more confiderablethan that of the Vatican , par- 
ticularly: in the Pensatench, and the Book of Fo/bua ; and’ 
in his Letter to Dr. Mi#j9pablith’d in the Year 1705. that 
the Book of Judgery in the ‘Menufcript of the Maricen, is 
not the Baition of Origew, but that of Hefjrbius. And 
et he followed the Method mention’d by’ M. de Sarnjore : 
He has feen a Copy with Aferifms and Obeli, and given a 
quite different Judgment from that of M: de Satajore, who 
is contented to fay thatthe MS. of the /affean is prefe- 
rablesto the. Alexandrian, without anfwering the Argu- 
menrs.alledged by Dri Grable 
The believed ar firlkj that the Alexandrian MS. 
was to be prefecr'd to*that of the Vatican, efpecially in 
che Penteteuch ; but that the latrer was pot fo faulty , and 


* «a ~ = . 


had not fo many Additions in the Prophets. He fufpe@ed 
for a long time that the MS. of the Ketican contain’d the 
Edition of Lucian or Hifychius But he fays now, thar 
the Romanand Alexandrian Copies contain in the Book of 
Judges, two different Verfions, or at leaft Two Verficns 
very different fiom one another ; which is the Reafon 
why the Scholiaft, mention’d in the Edition of Reme, 
Chap. 11, 12, and 15. call’d one of "eM, AN n Excdtors, anee 
ther Edition. (But it ought to be obferved, that chis Scho- 
liaft call’d dv. Excdtias , the Edition, whofe Words he 
quotes agreeably te the 4/cxardrian MS. to fhew wherein 
it differ’d from the Verfion of the Septuagint, on which 
he writ his Schelia, and which agreed with the MS. of the 
Fatican.) The Door adds, that the Alexandrian Copy 


agrees with the Hexap/aof Origen, and reprefents the true. 


and Genuine Tranilation of the Septuagint ; that the MS, 
of the Watican contains the Edition of He/ychius, or the 
Verfiém of fome other Author ; for he is ftill doubeful 
about it: An Edition wherein the Words are alteied, 


and the Senfe defignedly perverted, almoft in every Se@i.- 


on or Member of a.Period, fo that it cannot be come. 
ed, Adei ur corretioncm nn admittat. 


It had been better for Dr. Grate to ftick to his firft Q- 


pinion, and not to decide about the Preference of one of . 


the two moft Ancient MSS of the Septuaging that are 
now extant in Europe. He might have imitated the Mo- 
defty of the Learned Father Morin; who being perhaps 
as well qualify’d, as the Do&or, to judge of it, does 
not fay that the Alexandrian MS 1s, but that it feems to be 
the Edition of Hefychius , Hefychiana Uidetur MS. Editio ; 
That the Charafter of the Reman MS. appears to him 
fomewhat more Ancient than that of the Alexandrian ; 
That the Edition of Rome, as far as he can judge, feems 
to exceed ali sitters, and even the Alexandrian Copy, as 
not having fo many Foreign Additions and Interpolati- 
ons; That he {peaks his Mind freely, without pretend. 
ing-to prejudice or defpife the Alexandrian MS. ; yet pers 
haps he wou’d be of another Opinion, if he had read 
more of it ; that he does not afcribe to the Edition of 
Rome an abfolute and perfe& Integrity in all its Parts,and 
will not deny that in many places it might be mended by 
the Alexandrian MS. 

But Dr. Grade thought he cou'd not raife the Reputati- 
on of ‘his MS. but upon the Ruins of the Roman Copy ; 
and to that end has very roughly ufed ic, taking it to be 
Hefychius'’s Edition. 

I fhall enquire whether his Arguments can juftify his 
Proceeding. 


I. EF begin with what he fays in his Preface to the Ofa- 
teuch. He pretends that the Alexandrian MS. is much to 
be preferr’d to that of the Vatican; efpecially in the 
Ofareuch, for Three Reafons. 

Firft, becaufe it agrees better with the Quotations of 
Philo, andthe ancient Greek Pathers, and the Fragments 
of the Ancient Jtalick Verfion, that are ftill extant in Ter. 
tullian, St. Cyprian, and other Latin Fathers. 

But the Quotations of Philo, and the ancient Greek Fa- 
thers, are not always the true Readings of the Sepraa- 
gint, but of the Copies they ufed, which fometimes were 
none of che*moft corre& ; for in Philo’s, as well as in O- 
rigen’s Time, fome Copies were more correét than others. 
I defire no other Proof ‘for it than the Examples alledged 

by Dr. Grabe,who obferves, that in Levit. V. 4. the Alexan- 
drian MS. and Philo ( he might have added the Editions 
oF Reve and Venite) have advouos 4; though the true 
Reading be dv cuizy according to the Hebr.w. From 
whence it appears, that the MS. of philo was faulty , as 
well as thofe from which the MSS. of Rome, Alexandria, 
and Venice, have been tranfcribed ; and others weré cot- 
rect, and had the crue Reading, fince it is to be found in 
Origen, whofe Interpreter reads it, que juraverit, and Sc. 
Auguftin, quecun; ae juraverit, 

Gen. IIL. 2. are metvins 78 Evax. Such’ is the reading 
of the! Alexandrian MS. of Theophilus, St. Irenaeus, St. Am. 
brofe, St.Auguftin,” Procipius, and St--Chryfoffom. . 

arm yap te Evav. Such isthe Readihg of the Edi¢i 
Os of Rome’ and Venice ;.and of che MS. of Oxford, and, 
St. Adguffin , accorhg’'to the Hebrew and $amaritah 
Fext?. * *. =< . de ~~ 

Ur. Grabe fays, he has not mended the Reading of lis 
MS. by inferting the ether in the Margin , according to 
the Rule he preicribed tlimfelf, becaute'the Reading of 

the 
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as it appears from the Quotations of the ancient Fathers. 
But he fhou’d have obferved that thole Quotations are 
not lefs Faulty for being Ancient; from whence it may 
be inferr’d, that the Copies of thofe Ancient Fathers 
were not corre&t , and that in their own time there were 
fome more corre&t, from which the MSS. of the Editions 
of Rome and Venice were tranfcribed, and likewifé the MS. 
of Oxferd, and that of St. 4uguftix , which contain’d the 
true and ancient Reading of the Septuagint, according 
to the Hebrew and Samaritan Text. Dr. Grabe derives it 

rom the Edition of Lucian or Hefychius ; but he fhou'd 
faid fomething to confirm his Conje&ture, He adds, 
that the Septuagint might have read miccol for mipperi ; 
which is very far-fetch’d. 

Numb. XXIIL. 19, werevcer. Such is. Philo’s Reading, 
pag. 646. eravonoe, MS. of Oxford. 

ararnsnva. So'cisin fudith VIIT. 15. S. Cypr. Orig. 
Theodoret, and the Editions of Comp! Ven Rom. dlex. 

Dr Grabe fays he made no Alteration in the Alexandri= 
an Copy, becaufe Origen and St. Cyprian confirm that 
Reading, which is alfo to be found in the Book of Judith. 
He adds, that Philo, finding this Reading obfcure and im- 
proper, quotes it, and renders it more clearly according 
to the Hebrew, as he doesin fome other Paffages, though 
but feldom ; and that the Reading of the MS. of Oxford 
proceeds from a like Corre&tion of Lucian, Hefychius, or 
Apobinaris. 

Our Author owns therefore, that Philo does not always 
follow the Verfion of the Septuagint; and chat he fub- 
ftirutes another Verfion , clearer and more agreeable to 
the Hebrew, in many Places ; tho’ he adds, "tis but feldom. 
How then can we rely upon the Quotations of that 
4ew? Muft we take the Words he fubftitutes , for the 
True Readings of the Septuagint ? Is it not more pro- 
bable that Philo, who did not underftand Hebrew, 

uotes in this place the Reading of his Copies, which 
fom one Manufcript to another, came into that of 
Oxford; without having Recourfe to the Corrections 
of Lucian, Hefychius, or Apollinaris; and that there were 
other Copies, which contain’d a more Ancient Read- 
ing than that of Phile, (fince the Author of the Book 
of Judith has it,) which Reading is to be found in St. 
Cyprian, Origen, Theodoret, and all our Manufcripts? And 
yet tho’ this Reading be fo Ancient, Dr. Grade has been 
pleafed not to ftrike it out Of his Manufcript. What 

eafon cou’d he have to alter it; unlefs, crore ng 
to the Rule he prefcribes himfelf, he had _preferr’ 
Philos Reading confonant to the Hebrew, to that which 
does not agree with ic, which he calls obfcure and im- 
groper ? herein he is miftaken ; for &veAnSiva pere 

ectly expreffes the Force of the Hebrew Word, itnahem, 
from the Paffive é:Atcuas, vertor, muter, and Yn an Aug- 
mentative. Hefychius renders @:AnSn, eseggn; and Thede 
doret underftood it fo, when he faid, dzp:77@ 4% dvandi- 
wes 1 78 Cex guas, Immutabilis GO invariabilis eff Dei 
Natura, And therefore thefe Words, sd” ws yds dvdpaias 
dteaandiva, ought to be rendred, Non ut filius hominis 
nt mutetur, as St, Jerom rendersthem; not, at minis ter- 
reat, or terreatur, from ameAtozas, to threaten, OF to 
be threaten’'d. Ladd, that in the firft Hemiftich of the 
fame Verte, Philo’s Reading, Jala Saves, which, differs 
from that of Judith, Stas Sivas, or See mHanvex in Origen, 
St. Cyprian, Theodoret, and all our Manufcripts, is a fur- 
ther Proof of the Difference of Copies, even in Philt’s 
Time. And I fhall obferve by the by, that tho’ Sap- 
qauvae makes a tolerable Senfe, Nom eff Deus quafi homo ut 
Sufpendatur, fulpen[us maneat , [leenfo o> inconflanti anime 
fit; one might fufpe&, that the true Reading of the Sep- 
tuagint was, dlamananvas , Now eff Deas anak homo u fal~ 
lat ; St. Ferom, ut mentiatur ; the Hebrew Word fignifying 
to lye and to deceive. 


Hofea IV. 14. 6 aads 4 cuudy. So we read in. the, 


Editions of Venice, Rome, and Alexandria, and im Clemens, 


Alexandrinus; who adds, Sesxvvcw duT Sy Qarevaregov To ayuapa: 
~ e ; © ‘ 


THe, Tunlevas LUTES GMOALIWY , OS SKOVTUS duapre LoVT as. 
orum peccatum apertius oftendit , dum eos intelligere fatetur, 
velut qui fua {ponte peccarent. From whence it appears, 
that this Father read this Paflage without a Negative. 
But Clemens’s Reading is faulty , according to Dr-Grave : 
The Edition of Complutum, andeThetdoret read, 6 Aads.s 


cwuadv, correétly, and according to’thé Acbrew, and the 


Heagple of Origen, which St. Ferom resides, populidd rion! 
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the Alexandrian MS. is the true one, and the moft ancient, 


inteligens. Thus we have here another faulty Reading of 
the Ancient Fathers; but T will not infift upon it, to 
{well che Number; it may be the true Reading of the 
Septuagint. Dr.Grabe may , if he pleafés, intert che 
Negative Particle in his Edition , and corrupt his Copy 
from the Authority of Origen’s Hexapla, out of which 
the Edition of Cemplutum, Theodorst, and S. ferom took 
theNegative Particle For my own part,I miftruft theCor- 
reCtions of Origen; I don’t take em to be the true Read- 
ings of the Septuagint. He made his Corre&ions from 
the Hebrew, or rather from other Greek Verfions, atens ju- 
dicio ceterarum editionum ; and therefore finding a Negative 
Particle in the Hebrew and the other Verfions, he boldly 
corrupted the Text, reading the Paffage negatively. Ir 
may very well be, that the Septuagint did not read the 
Negative Particle, as it appears from the Quotation of 
Clemens Alexandrinus, and the Reading of our Manu- 
{cripts ; and that in the Interval of Time that pafled be- 
tween their Tranflation and that of Agnila, the Negative 
Particle was inferted in the Hebrew Text by a hatty or 
rafh Tranfcriber, who fancy’d it was neceflary , and chat 
Populus non intedigens made a better Séenfe than Populus 
intebigens. Dr. Grabe fays, he has omitted the Additions 
of Origen, when they feem’d to him needlefs, fuperflu. 
ous, or wrongly inferted in the Tranflation of the Sep- 
tuagint; and from a Paffage in the Numbers, he infers 
that Origen added another Verfion to that of the Seprua- 
gint, when he did not like it. This is nota proper 
Place to enquire whether the DoStor does juftly cenfure 
Origen, but to draw this Confequence from his own 
Confeffion; vx, That the Corrections of Origen don’t 
contain the true Readings of the Sepruaginte. 

As for the Ancient Let/n Fathers, all of *em do not 
To the Italick Verfion; but they make ufe of other 

ranflations , or they themfelves tranflate the Greek. Us 
enim ef primis fidei temporibus in manus venit Codex 
Grecus, aliquantulum facultatis fibimet wtriuf que Lingua 
habere videbatur, aufus eft interpretari, fays S$. Auguftin, 
Nor is it certain that their Copies, and thofe, from 
which the /talick and other Latin Tranflations have been 
made, were fo Corre&, that we ought to look upon the 
Fragments of thofe Verfions, that are {till extant, as con. 
taining every where the true Readings of the Sep. 
tuagint. 

he Second Reafon, alledg’d by the Dofor, is, That 
the Alexandrian MS. coinés neareft to the pure and cor- 
re& Edition of the Séptuagint in the Hexap/a of Origen; 
whofe Labour wou'd have been very infignificant, if by 
Comparing the different Manufcripts of the Sepruagine, 
and other Greek Verfions, he had not givén an Edition 
of the Sepruagint more corre& than it was before, 

The Method of Origen, in Comparing the different 
Manufcripts of che Septuagint, and Preferring fuch Read. 
ings as were moft.agreeable to other Greek Verfions, was 
liable.to Error ; and he might, according to this Me. 
thod, have reje&ted many true Readings of the Septuagint, 
which did’ not appear to him confiftent with other Greek 
Tranflations , and confequently with the Hebrew Text, 
But tis none of my Bufinefs to examine the Purity and 
Corre€tnefs of that Edition : I thall only fuppofe it ; and 
enquire whether the Alexandrian MS. comes nearer to it 
than that of the Vatican. Dr, Grabe affirms it without any 
Proof : He fhiou'd have quoted fome Paffages correfted by 
Origew, that are to be found in the Alexandtian MS. and 
notin the Romen Copy. Of the 41 Differences between 
the Koiy» and the Edition of the Hexapla in the Pfalms, 
mention’d by St. Yerom in his Epiftle to Sunia and Frete- 
la, there are’ 19 wherein the MSS, of Rome and dlexan- 
dria agree with the Koivu, and 6, wherein the Alexandrian 
= agrees with ic. | 

he Third Reafon is, That the Alexandrian MS. agrees 
beter with the Hebrew Text, not generally , bur in cers 
tain Places, Whefein the’ Greek Words of both’ €oj ies difs 
fer onfy ih One Letrer or Syllable ; one wh at agrees 
with the Hebrew’ and ‘is doubriefs Genuine ; ada the orher 
does nor agree with. it, has 4 Signification’ very different 
flow th brie Root, or an el oot . t comes 
néar the HéPrew, and is douse! * corruptéd: Tw thofe 
Paflages the Alexandrian MS. contains the word that 
agrees wittr the Hebrew oftener than that of Rome. Bur pers 
hapsche word that aprees;with the. Hebrew, willbe found 
as.frequently, if not more, in the Edition of Rome, The 
Dottora deanns ‘an inttance of what he fays , 4mos VI. 
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5. 51 Sarapbrevtes, applaudcntes , as ‘tis in the Alexandrian 
Copy, and the Fathers who have Commented upon that 
Paifoge, agreeably to the Hebrew Text ; whereas we read 
61 Strxpad tev Tes, dom’nantes, in the Edition of Rome But 
this is only a miftake of the Tranfcriber. Are there no 
Miftakes in the Alexandrian Copy, as well as in that of 
the Vatican ? Is there any Copy free from fuch Faults : 
Such Errors are eafily and frequently committed by Co- 

its. But is one fingle Example fufficient to makea Rule : 

‘hy does the Dottor take this Inftance out of Amos, 
fince he pretends that according to his Three Rules , the 
Alexandrian MS. is more valuable than that of the Vati- 
can, efpecially in the Ofateuch ¢ Here is an Example ta- 
ken from the Ofateuch, and even from the Book of 
Judges, that may give the Dr. full Satisfaction. Tis 
Chap. II. v. 15. where the Editions of Rome and Venice 
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have iaveMov7, ibant, according to the Hebrew ; whereas 
in the dlicxandrian Copy, and the Edition of Complutum 
tis eméerdov, formicabantur, a word which has a very dif. 
ferent Signification from the Hebrew Root, or any other 
Root that comes near the Hebrew, and is doubrlefs a Core 
ruption. 

Thus ob 39. 18. there is yar ygsesv inthe Edition of 
Rome, according to the Hetrew ; and inthe Alexandrigy 
Copy, xe7xxdsgav, which is a Word plainly corrupted 

And 4. Reg. 11, 12. We read in the Edition of Rome. 
éxpin.g,, which agrees with the Hebrew, and other Ediri- 
ons; butin the Alexandrian MS. ‘tis ixgdzerw , which is 
certainly a Corruption. 


This Letter fhall be continued in our mext. 





BRESLAW. 


Krants, Profeffor of Natural Philofophy and Hi- 

. ftory, and Library-Keeper of Elizabeth-College, 

has newly publith’d an Abridgment of Univerfal Hifto- 

ry, from the beginning of the World to the end of the 
XVII. Century. 

Compendium Hiftorie Civilis ab erbe condito ufque ad finem 
Saculi XVII in 8vo. pagg 462. 

This Work will be of great ufe to thofe who defign to 
learn Hiftory ; for Two Reafons. 1. The Author never 
mentions any Fact, without quoting an Authority for it. 
His Quotations are inferted at the Bottom of each Page. 
>. When he begins the Hiftory of a particular Country, 
he names the Authors who have enlarged upon it. 


COLOGNE. 


Ather de Bukentep, a Cordelier, has newly publifh’d a 
Book upon the Holy Scripture , divided into Three 
Parts. The Firft contains an Explication of thofe Paffa- 
ges of the Scripture, that have been ambiguoufly tranfla- 
ted inthe Vulgar, ashe thinks. In the Second, he men- 
tions the various Readings of different Editions of the 
Bible The Third concerns the Edition publifh’d in 
1590. by order of Pope Situs V. 

Lux de luce. Libri tres. In quorum primo ambigua locutiones, 
in fecundo varia ac dubia Lefiones, que in vulgata Latina S. 
ee editione occurrunt. Intertio agitur de Editione Six- 
ti V. fatta Anno 1590. im 4t0. pagg. 530. 


GIESSEN. 


M VALENTINUS, a Phyfician and Philofopher 
« of this City, has publifh’d an Introduétion to 
the Modern Philofophy, Oc. 

M‘chaelis Bernbardi Valentini, Medici G Philefophi Giffent, 
Armamentarium Natura Syftematicum, fen Introduttio ad Phi- 
lofophiam Modernorum naturalem , per formam inftitutionum, 
aphorifticd olim tradita, munc verd perpetuo Commentario &. 
Fig. aneis ilufirata. Accedit Hifforia Literaria S, R.F. A- 
cadem'a Nature Curioforum, antebac feorfim continuata, nunc 
primum conjunttim edita, Giffe-Hafforum, in 4f0. 

This lntroduétion is a Curious and MethodicalAbridg- 
ment of Philofophy. It contains in a good Order the 
various Opinions of Philofophers concerning the Know- 
ledge of Nature ; and confifts of Two Parts. The firft 
comprehends Philofophy in general; and the Second 
gives a pasticular Account of that Science, " 

The Hifferia Literaria Academia Nature Curieforum, 
which the, Apthor has,added to this Work, contains leve- 

ral Excratts of the moft Valuable Pieces, writren by the 
Learned Members of that Academy , concerning Mine- 
tals, Vegetables, and Animals gulidhe ani 

There ist the End of this Book the Natural Hiltory 
of the Landgraviat of Heffe.Cafel, confiiting of 38 Pages. 


It begins with a Defcription of the Soil of that Counrry 

its Mountains and Vallies ; and then the Author treats of 
the Winds and Waters. Inthe next place he examines 
Foffils, and concludes with Animals, 


LUCERNE. 


Langius, who has given us an Hiftorical Account 
e of the figured Stones to be found in Swifferland 
has now publifh’d a Treatife concerning their Origin. 
Some fay they were conveyed to the Mountains by the 
Waters of the Deluge, where they remain’d and petri« 
fied. Others will have ict, that the fmall S:eds of Shelle 
fith afcend from the Sea, through Subterraneous Paflages, 
into the higheft Mountains, where being mixed with pe« 
trifying Matter, they grow into Stony Bodies very like 
Sea-Shells. Thefe Two Opinions are carefully examin’d 
by M. Langius, who has divided his Treatife into Two 
Books. In the Firft, he relates the Various Opinions of 
Ancient and Modern Writers, concerning the Origin of 
figured Stones ; and gives an Account of the Deluge, as 
it is defcribed by Mofes, Dr. Burnet, and Dr. Woodward. 
He confutes the Defcription of the Two Jaft Authors; 
and then ocen the Reafons alledged by thofe who afe 
cribe the Origin of figured Scones to the Deluge. In 
the Second Book he afferts at large the Opinion of thofe 
who maintain the Second Syftem above mention’d, and 
an{wers all che Arguments alledged againft ic. 
Caroli Nicolai Langii, Lucernenfis Helvet Phil. & Med. 
Acad. Caf. Leopold. Societ. Reg. Pruffie, G Phyfico-Crit. Sea 
nenf Trattatus de Origine Lapidum figuratorum. Lucerna, 
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New Edition of the Latin Works of Al lari. 
a Jefuit, has been printed here. opfius Fuglaris, 


Aloyfii Juglaris Nicienfis, 2 Societate Fefu, Elogia, 12m0. 


a 3 445. oh. Som a 

his Colle&tion contains, 1. A Hundred Panegyricks 
upon JESUS CHRIST; printed the firft cime 
at Genoa in 1641. 2. Forty Panegyricks written in Ho 
nour of Lewis XIII. printed at Lyons in 1644. 3. Many 
Infcriptions,Epitaphs, and Encomiums upon feveral Sub- 
jets ; printed likewife at Lyons in the fame Year. 4. Pas 
negyricks upon the Greateft Bifhops that have been in the 
Church ; printed alfo at Lyons in the fame Year , and ree 
printed at Genoa in 1653, withthis Title, Pars Secunda E- 
logiorum humana compleétens. 

Aleyfius Jaglaris was born at Nice, and admitted in- 
to the Society, in 1622. He taught Rhetorick for the 
fpace'of Ten Years. ste | afterwards call’d to the 

ourt of Savoy, to be entrufted with the Education of 
Prince Charles Emanuel, he began to publith his Firft 


pr at Turin. He died at Mefina , November 15. 
165}. 
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